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See the notice on TED website 518438-2023 - Competition
Poland-Ostróda: Snow-clearing services
OJ S 164/2023 28/08/2023
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Zarząd Dróg Powiatowych
National registration number: PL62
Postal address: ul. Grunwaldzka 62A
Town: Ostróda
NUTS code: PL62 Warmińsko-mazurskie
Postal code: 14-100
Country: Poland
Contact person: Zarząd Dróg Powiatowych w Ostródzie
E-mail: sekretariat@zdp.ostroda.pl
Telephone: +48 896462414
Fax: +48 896421762

:Internet address(es)
Main address: http://www.zdp.ostroda.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://platformazakupowa.pl/transakcja/808141
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/808141

Type of the contracting authority
Other type: Administracja samorządowa

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
„Zimowe utrzymanie dróg i ulic administrowanych przez Zarząd Dróg Powiatowych w 
Ostródzie w sezonach zimowych 2023-24, 2024-25, 2025-26”
Reference number: ZP.2610.20.2023.MT

Main CPV code
90620000 Snow-clearing services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/518438-2023
mailto:sekretariat@zdp.ostroda.pl?subject=TED
http://www.zdp.ostroda.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/808141
https://platformazakupowa.pl/transakcja/808141
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Type of contract
Services

Short description
Przedmiotem zamówienia jest wykonanie „Zimowe utrzymanie dróg i ulic administrowanych 
przez Zarząd Dróg Powiatowych w Ostródzie w sezonach zimowych 2023-24, 2024-25, 2025-
26” z podziałem na części: Część Nr 1: „Zimowe utrzymanie dróg i ulic powiatowych na terenie 
miasta i gminy Morąg oraz gminy Łukta (sezony 2023-24, 2024-25, 2025-26)”; Część Nr 2: 
„Zimowe utrzymanie dróg i ulic powiatowych na terenie gminy Małdyty (sezony 2023-24, 2024-
25, 2025-26)”.
Z uwagi na ograniczoną liczbę znaków pełny opis przedmiotu zamówienia został określony w 
SWZ i załącznikach.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
„Zimowe utrzymanie dróg i ulic powiatowych na terenie miasta i gminy Morąg oraz gminy 
Łukta (sezony 2023-24, 2024-25, 2025-26)”
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
90630000 Ice-clearing services

Place of performance
NUTS code: PL62 Warmińsko-mazurskie
Main site or place of performance: teren powiatu ostródzkiego

Description of the procurement
Zimowe utrzymanie dróg i ulic powiatowych na terenie miasta i gminy Morąg oraz gminy Łukta 
(sezony 2023-24, 2024-25, 2025-26)
1. Wykonawca zobowiązany jest do przygotowania:
a. nośnika lub ciągnika o mocy powyżej 80 kM dwunapędowego z pługiem średnim z 
lemieszem gumowym -2 szt.
b. nośnika lub ciągnika o mocy powyżej 80 kM dwunapędowego z pługiem dziobowym -1 szt.
c. ładowarki o poj. łyżki min. 0,9 m3 (wykorzystywana w przypadku wyjątkowo 
niesprzyjających warunków atmosferycznych) -1 szt.
2. Do obowiązków Wykonawcy należy m.in.:
a. odśnieżanie dróg powiatowych (miejskich i pozamiejskich);
b. zapewnienie dyspozycyjności pracowników Wykonawcy odpowiedzialnych za należyte 
wykonanie usługi;
c. oznakowanie pojazdów w sposób określony przez Zamawiającego- lampy błyskowe koloru 
żółtego.
3. Wykonawca powiadamia dyżurnego Obwodu Drogowego Nr 2 w Morągu o czasie 
rozpoczęcia i zakończenia pracy przy akcji zimowej w danym dniu.
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4. Wykonawca w przypadku wystąpienia niekorzystnych warunków atmosferycznych podstawi 
zamówiony sprzęt w czasie zaoferowanym w formularzu ofertowym od momentu 
telefonicznego zgłoszenia przez Kierownika Obwodu Drogowego lub dyżurnego Obwodu bez 
względu na porę doby.
5. Zamawiający określa trasy na których odbywa się akcja zimowa i może je zmieniać w celu 
ułatwienia wykonania zadania informując o tym Wykonawcę.
6. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmiany wykazu dróg i ulic podlegających 
zimowemu utrzymaniu.

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/12/2023 End: 31/03/2026
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Description

Title
„Zimowe utrzymanie dróg i ulic powiatowych na terenie gminy Małdyty (sezony 2023-24, 2024-
25, 2025-26)”
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
90630000 Ice-clearing services

Place of performance
NUTS code: PL62 Warmińsko-mazurskie
Main site or place of performance: teren powiatu ostródzkiego

Description of the procurement
Zimowe utrzymanie dróg i ulic powiatowych na terenie gminy Małdyty (sezony 2023-24, 2024-
25, 2025-26)
1. Wykonawca zobowiązany jest do przygotowania:
a. nośnika lub ciągnika o mocy powyżej 80 kM dwunapędowego z pługiem średnim z 
lemieszem gumowym -1 szt.
b. ładowarki o poj. łyżki min. 0,9 m3 -1 szt.
2. Do obowiązków Wykonawcy należy m.in.:
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a. odśnieżanie dróg powiatowych oraz załadunek nadmiaru śniegu na samochody 
samowyładowcze podstawione przez Zamawiającego;
b. zapewnienie dyspozycyjności pracowników Wykonawcy odpowiedzialnego za należyte 
wykonanie usługi;
c. oznakowanie pojazdów w sposób określony przez Zamawiającego- lampy błyskowe koloru 
żółtego.
3. Wykonawca powiadamia dyżurnego Obwodu Drogowego Nr 2 w Morągu o czasie 
rozpoczęcia i zakończenia pracy przy akcji zimowej w danym dniu.
4. Wykonawca w przypadku wystąpienia niekorzystnych warunków atmosferycznych podstawi 
zamówiony sprzęt w czasie zaoferowanym w formularzu ofertowym od momentu 
telefonicznego zgłoszenia przez Kierownika Obwodu Drogowego lub dyżurnego Obwodu bez 
względu na porę doby.
5. Ładowarka może być- na polecenie Zamawiającego - wykorzystana na terenie innych gmin 
(Morąg, Łukta, Miłakowo)
6. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany miejsca pracy ładowarki na inne gminy w celu 
ułatwienia płynności zadania – Zamawiający poinformuje wykonawcę o zmianie tras.
7. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmiany wykazu dróg podlegających zimowemu 
utrzymaniu

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/12/2023 End: 31/03/2026
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.
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III.1.3. Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy oraz zakres zmian umowy, określone zostały w załączniku 
nr 3a do SWZ

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 28/09/2023 09:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 26/12/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 28/09/2023 09:10Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert odbędzie się dnia 28.09.2023 r. o godz. 9:10 w siedzibie Zamawiającego za 
pośrednictwem https://platformazakupowa.pl/transakcja/808141
Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic invoicing will be accepted

Additional information
1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ Wykonawcę̨ zgodnie z ustawą Pzp .
2. Oświadczenie i podmiotowe środki dowodowe potwierdzające brak podstaw wykluczenia:

https://platformazakupowa.pl/transakcja/808141
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1) oświadczenie dotyczące podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu (dalej JEDZ lub oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp).
a) Oświadczenie, o którym mowa w pkt 1, należy złożyć na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej.
b) W celu uzupełnienia JEDZ Wykonawca powinien pobrać przygotowany do wypełnienia 
JEDZ plik w formacie .xml, udostępniony na stronie prowadzonego postępowania, podpisać 
elektronicznie oświadczenie i załączyć plik do oferty.
c) Uzupełnienia JEDZ można dokonać pod adresem .https://espd.uzp.gov.pl/
d) Oświadczenie, o którym mowa w pkt 1 stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia, spełnianie warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujący wymagane przez Zmawiającego podmiotowe środki dowodowe.
e) W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w pkt 1, składa każdy z wykonawców we własnym imieniu. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu.
2) oświadczenie uwzględniające regulacje tzw. „ustawy i rozporządzenia sankcyjnych” (Zał. Nr 
2a);
a) W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w pkt 2, składa każdy z wykonawców we własnym imieniu. Oświadczenie to 
potwierdza brak podstaw wykluczenia w zakresie uwzględniającym regulacje tzw. „ustawy i 
rozporządzenia sankcyjnych”.
3) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie:
• art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 uPzp;
• art. 108 ust. 1 pkt 4 uPzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienia 
publiczne tytułem środka karnego;
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem;
4) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 uPzp, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. z 2021 r., poz. 275), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej;
5) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji;
6) oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w:
− art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy,
− art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego,
− art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji,
− art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy,
− art. 109 ust. 1 pkt 7, 8, 10 ustawy.

https://espd.uzp.gov.pl/
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Ze względu na ograniczoną liczbę znaków, które można wprowadzić do ogłoszenia 
szczegółowe informacje dotyczące postępowania, oświadczeń oraz dokumentów określone 
zostały w SWZ i załącznikach udostępnionych pod adresem: https://platformazakupowa.pl
/transakcja/808141

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów uPzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców.
3. Odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy.
4. Odwołanie wnosi się w terminie:
a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej,
b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/808141
https://platformazakupowa.pl/transakcja/808141
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
http://uzp.gov.pl


518438-2023 Page 8/8

VI.5.

VI.4.4.

5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej.
6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 uPzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX 
„Środki ochrony prawnej” uPzp.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
23/08/2023

http://uzp.gov.pl

